
 

 

PREDLOG 

Z A K O N 

O IZMENI ZAKONA O PRIVREMENOM UREĐIVANJU NAČINA 
NAPLATE TAKSE ZA JAVNI MEDIJSKI SERVIS 

Član 1. 

U Zakonu o privremenom uređivanju načina naplate takse za javni medijski 
servis („Službeni glasnik RS”, broj 112/15), u članu 2. stav 1. reči: „31. decembra 
2016. godine” zamenjuju se rečima: „31. decembra 2017. godine”. 

Član 2. 

Ovaj zakon stupa na snagu narednog dana od dana objavljivanja u 
„Službenom glasniku Republike Srbije”. 
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O B R A Z L O Ž E NJ E 

I. Ustavni osnov za donošenje Zakona 

Ustavni osnov za donošenje ovog zakona sadržan je u odredbi člana 97. 

tačka 10. Ustava Republike Srbije, kojom je predviđeno da Republika Srbija uređuje i 

obezbeđuje sistem u oblasti javnog informisanja. 

II. Razlozi za donošenje Zakona  

Polazeći od statističkih podataka o prosečnoj zaradi i visini penzija u 

Republici Srbiji,  visokih inicijalnim troškova štampe i distribucije računa  i 

nesrazmerno visokih troškova kod pokretanja postupka naplate nenaplaćenih 

potraživanja, sa jedne strane, potrebe obezbeđenja uslova za nesmetano obavljanje 

osnovne delatnosti javnih medijskih servis, sa druge strane, kao najcelishodnije 

predloženo je rešenje da se u narednom periodu od  1. januara 2017. godine do 31. 

decembra 2017. godine javni medijski servisi delimično finansiraju iz budžeta 

Republike Srbije,  a delimično iz takse za javne medijske servise, koja bi se 

naplaćivala preko računa za utrošenu električnu energiju, koji obezbeđuje visoki 

stepen naplate takse. 

Predloženim izmenom zakona privremeno se produžava, u navedenom 

periodu, uređuje način finansiranja osnovne delatnosti javnog medijskog servisa, s 

ciljem otklanjanja okolnosti koje bi mogle da dovedu u pitanje rad javnih medijskih 

servisa i obavljanja njihove osnovne delatnosti, koja je u funkciji ostvarivanja javnog 

interesa.   

Sredstva po osnovu takse za javni medijski servis i budžetska sredstva, 

njihov ukupan iznos i srazmera utvrđuju se u funkciji  obezbeđenja stabilnog sistema 

finansiranja  osnovne delatnosti javnih medijskih servisa, njihove uređivačke 

nezavisnosti i institucionalne autonomije, istovremeno vodeći računa o ekonomskom 

ambijentu i ekonomskoj snazi obveznika.  

III. Objašnjenje  osnovnih pravnih instituta i pojedinačnih rešenja 

Članom 1. Predloga zakona u Zakonu o privremenom uređivanju načina 

naplate takse za javni medijski servis, u članu 2. stav 1. reči: „31. decembra 2016. 

godine” zamenjuje se rečima: „31. decembra 2017. godine”. 

Članom 2. Predloga zakona propisano je da ovaj zakon stupa na snagu 

narednog dana od dana objavljivanja u „Službenom glasniku Republike Srbije”. 

IV. Finansijska sredstva potrebna za sprovođenje Zakona 

 Za sprovođenje ovog zakona sredstva u iznosu od 4.000.000.000.00 dinara 

(četirimilijardedinara) obezbeđena su Zakonom o budžetu Republike Srbije za 2017. 

godinu („Službeni glasnik RS”, broj 99/16), na Razdelu 27 – Ministarstvo kulture i 

informisanja, Program 1204 – Sistem javnog informisanja, Programska aktivnost 

0009 – finansiranje osnovne delatnosti javnih medijskih servisa, Aproprijacija 

Ekonomska klasifikacija 451 – Subvencije javnim nefinansijskim preduzećima i 

organizacijama. 



3 

 

V. Razlozi za donošenje zakona po hitnom postupku 

Predlaže se donošenje ovog zakona po hitnom postupku zbog potrebe 

otklanjanja okolnosti koje bi mogle da dovedu u pitanje rad javnih medijskih servisa i 

obavljanja njihove osnovne delatnosti, koja je u funkciji ostvarivanja javnog interesa. 

VI. Razlozi zbog kojih se predlaže da akt stupi na snagu pre 
osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom glasniku 

Republike Srbije” 

Predlaže se da ovaj zakon stupi na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u „Službenom glasniku Republike Srbije” zbog hitnih potreba da se 

spreči nastupanje okolnosti koje bi mogle da dovedu u pitanje rad javnih medijskih 

servisa i obavljanja njihove osnovne delatnosti, koja je u funkciji ostvarivanja javnog 

interesa. 
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PREGLED ODREDBE KOJA SE MENJA  

Član 2. 

Od 1. januara 2016. godine do 31. decembra 2016. godine 31.DECEMBRA 

2017.GODINE javni medijski servisi i to: Javna medijska ustanova „Radio televizija 

Srbije” (u daljem tekstu: RTS) i Javna medijska ustanova „Radio televizija Vojvodine” 

(u daljem tekstu: RTV) delimično se finansiraju iz takse za javni medijski servis, a 

delimično iz budžeta Republike Srbije.  

Visina takse za javni medijski servis i budžetska sredstva, njihov ukupan 

iznos i srazmera utvrđuju se u skladu sa zakonom kojim se uređuje javni medijski 

servis, a u funkciji obavljanja osnovne delatnosti javnih medijskih servisa, 

obezbeđivanja stabilnog sistema finansiranja osnovne delatnosti javnih medijskih 

servisa, njihove uređivačke nezavisnosti i institucionalne autonomije, istovremeno 

vodeći računa o ekonomskom ambijentu i ekonomskoj snazi obveznika.  
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IZJAVA O USKLAĐENOSTI PROPISA SA PROPISIMA EVROPSKE 
UNIJE 

 

 1. Ovlašćeni predlagač propisa: Vlada 

 Obrađivač:  Ministarstvo rudarstva i energetike 

 

 2. Naziv propisa: 

 Predlog zakona o izmeni Zakona o privremenom uređivanju načina 

naplate takse za javni medijski servis 

 Draft Law on Amending the Law on temporary editing modes charging 

fees for public media service  

 

 3. Usklađenost propisa s odredbama Sporazuma o stabilizaciji i pridruživanju 

između Evropskih zajednica i njihovih država članica, sa jedne strane, i Republike 

Srbije sa druge strane („Službeni glasnik RS”, broj 83/08) (u daljem tekstu: 

Sporazum) 

 a) Odredba Sporazuma koja se odnose na normativnu saržinu propisa, 

 - 

 b) Prelazni rok za usklađivanje zakonodavstva prema odredbama Sporazuma  

 - 

 v) Ocena ispunjenosti obaveze koje proizlaze iz navedene odredbe 

Sporazuma  

 - 

 g) Razlozi za delimično ispunjavanje, odnosno neispunjavanje obaveza koje 

proizlaze iz navedene odredbe Sporazuma, 

 - 

 d) Veza sa Nacionalnim programom za usvajanje pravnih tekovina Evropske 

unije. 

 - 

 

  4. Usklađenost propisa sa propisima Evropske unije: 

 a) Navođenje odredbi primarnih izvora prava Evropske unije i ocene 

usklađenosti sa njima,  

 -  

 b) Navođenje sekundarnih izvora prava Evropske unije i ocene usklađenosti 

sa njima 

 - 

 v) Navođenje ostalih izvora prava Evropske unije i usklađenost sa njima, 

  - 

 g) Razlozi za delimičnu usklađenost, odnosno neusklađenost, 

-  
 d) Rok u kojem je predviđeno postizanje potpune usklađenosti propisa sa 

propisima Evropske unije. 

 

 5. Ukoliko ne postoje odgovarajuće nadležnosti Evropske unije u materiji koju 

reguliše propis, i/ili ne postoje odgovarajući sekundarni izvori prava Evropske unije 

sa kojima je potrebno obezbediti usklađenost, potrebno je obrazložiti tu činjenicu. U 
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ovom slučaju, nije potrebno popunjavati Tabelu usklađenosti propisa. Tabelu 

usklađenosti nije potrebno popunjavati i ukoliko se domaćim propisom ne vrši prenos 

odredbi sekundarnog izvora prava Evropske unije već se isključivo vrši primena ili 

sprovođenje nekog zahteva koji proizilazi iz odredbe sekundarnog izvora prava (npr. 

Predlogom odluke o izradi strateške procene uticaja biće sprovedena obaveza iz 

člana 4. Direktive 2001/42/EZ, ali se ne vrši i prenos te odredbe direktive).   

Ne 

 

 6. Da li su prethodno navedeni izvori prava Evropske unije prevedeni na 

srpski jezik? 

 Ne 

 

 7. Da li je propis preveden na neki službeni jezik Evropske unije? 

 Ne 

  

 8. Saradnja sa Evropskom unijom i učešće konsultanata u izradi propisa i 

njihovo mišljenje o usklađenosti 

Nije bilo učešća konsultanata u izradi Predloga zakona.  

 


